
.
Associazione Turistica Lana e dintorni
www.lana.info/festadeimasi 
T (+39)0473.56 17 70

INFOS/ INFORMAZIONI
Tourismusverein Lana und Umgebung
www.lana.info/bluetenhoefefest
T (+39)0473.56 17 70
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Bienen und Blüten – ein Geben und Nehmen

Zwischen Bienen und Pflanzen hat sich eine enge
Symbiose entwickelt, welche unverzichtbar für unsere Natur-
landschaft ist. Dabei sind nicht nur Pflanzen, die zur Produk-
tion von Nahrungsmittel dienen ein wertvoller Beitrag zur
ökologischen Vielfalt unseres Landes, auch die vielen Gärten,
egal ob privat oder öffentlich, bieten eine Heimat und 
Lebensgrundlage für die Vielfalt unserer Natur und unsere
Bienenvölker. 

Api e fiori – uno scambio reciproco 

Tra le api e le piante si è sviluppata una stretta
simbiosi, irrinunciabile per il nostro paesaggio naturale. 
In questo contesto, non solo le piante utili alla produzione 
di cibo danno un contributo di grande valore alla molteplicità
ecologica del nostro territorio, ma anche i numerosi giardini,
privati o pubblici, offrono un nido e sostentamento alla 
pluralità della nostra natura e alle nostre colonie di api. 
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Kostenloser Shuttledienst t (+39) 0473 56 30 71
abfahrtszeiten busbahnhof ab 9.30 bis 18.30 uhr

Linie A (busbahnhof–Zugbahnhof) jede Stunde

Linie B (busbahnhof–tscherms) jede halbe Stunde

Linie C (busbahnhof–ultnerstraße) jede halbe Stunde

Achtung: Für Reisebusse (50-Sitzer) ist die Anfahrt nicht zu allen Höfen geeignet.
Aufgrund geringer Parkmöglichkeiten sind bestimmte Höfe nur mit Shuttle oder zu
Fuß erreichbar. Größere Gruppen sind gebeten, sich bei den Höfen anzumelden.

Bus navetta gratuito t (+39) 0473 56 30 71. Partenza dalla stazione 
delle autocorriere ogni ora: dalle ore 9.30 alle ore 18.30

Linea A (stazione autocorriere–stazione ferroviaria) ogni ora

Linea B (stazione autocorriere–Cermes) ogni mezz’ora

Linea C (stazione autocorriere–via ultimo) ogni mezz’ora 

Attenzione: alcuni percorsi non sono adatti agli autobus, causa parcheggi 
limitati (50 posti)! I diversimasi si raggiungono solo con la navetta o a piedi.
Gruppi e comitive sono pregati di prenotarsi presso i masi.
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ESCURSIONI GUIDATE
* Cermes

con l’esperta guida Paul ObertiMPfler scoprirete l’incantevole 
paesaggio attraverso i vigneti e frutteti di Cermes.
Partenza: ufficio turistico di Cermes ore 10
Prenotazione: entro venerdì, 07 04 2017, ore 16

* Lana
l’escursione si snoda lungo frutteti e vigneti e prevede una visita ai masi
caratteristici locali. Qui vi si pone la domanda: “Quali sono i segreti dei
contadini fedeli all’agricoltura biologica?” assieme a OtHMar Malleier, 
esperta guida e coltivatore di prodotti biologici scoprirete le risposte.  
Partenza: ufficio turistico di lana ore 10 
Prenotazione: entro venerdì, 07 04 2017, ore 16
* a pagamento

0104–15 042017
Festa della fioritura

Völlan •Vigiljoch •Tscherms
Burgstall •Gargazon IM MERANER LAND

Foiana •Monte S.Vigilio •Cermes
Postal •Gargazzone A MERANO E DINTORNI

Arnold Schuler       

       Landesrat 
       Assessore provinciale 

GEFÜHRTE WANDERUNGEN
* Tscherms

Mit unserem erfahrenen Wanderführer Paul ObertiMPfler erkunden 
Sie in entspannter atmosphäre die Wein- und apfellandschaft in tscherms. 
treffpunkt tourismusbüro tscherms um 10 uhr 
anmeldung innerhalb freitag, 07.04.2017, 16 uhr 

* Lana
Sie wandern an Obstwiesen und Weinbergen entlang, besuchen Höfe und
bauersleute und stellen auch die frage: „Was machen biobauern anders?“ – 
begleitet vom biobauer und Gartenführer OtHMar Malleier, der im 
rahmen dieser geführten Wanderung auch darüber antworten finden will. 
treffpunkt tourismusbüro lana um 10 uhr 
anmeldung innerhalb freitag, 07.04.2017 – 16 uhr
* kostenpflichtig



Blütenhöƒeƒest Festadeimasi infiore
Geschichte zum Verkosten
Sonntag, 9. april 2017, 10–18 uhr

Ein Geheimtipp ersten Ranges ist das 
Blütenhöfefest. Sie können dabei histori-
sche Bauernhöfe und kunst reiche Ansitze
innen und außen kennenlernen und die 
typischen Hofprodukte an Ort und Stelle
verkosten. Ein kreatives Rahmenprogramm
bietet Unterhaltung und Information für
Alt und Jung.
Das Blütenhöfefest bietet die seltene
Möglichkeit, diese kostbaren Zeugnisse
unserer Geschichte zu erleben und mit
Haus und Hof, Ansitz und Keller vertraut 
zu werden. 

Il sapore della tradizione
domenica, 9 aprile 2017, ore 10–18

La festa dei masi in fiore è una manifestazione singolare
che apre le porte a masi tradizionali e residenze storiche. 

Durante un percorso guidato da maso a maso scoprirete
tanti piccoli tesori nascosti e avrete l’occasione di degus-
tare i tipici prodotti contadini. 

Un interessante programma di attività concomitanti 
renderà la festa dei masi in fiore un connubio perfetto 
tra cultura, tradizione e gastronomia. 

KRÄNZELHOF Tscherms/Cermes
Der Ansitz Kränzel ist eine mittelalterliche
Hofanlage, umgeben von Weinbergen. 
Es ist ein Ort an dem nicht nur das Alte 
gepflegt und bewahrt wird, sondern auch 
das Feuer neuer, künstlerischer und kultu -
reller Aktivitäten lodert. 

Unser Angebot:
• besichtigung Hofanlage freier Zugang; 

eintritt sieben Gärten zum halben Preis
• exklusive Gartenführungen um 12 und 14 uhr 

(erw. 8 €, Kinder 2 €)
• spezielle führung durch Hof und Weinberg 

mit Verkostung von 4 Weinen (ab 10 Personen,
12 €/Person), anmeldung erforderlich

• warme frühlingsgerichte
• brettljause zum Genießen
• „Weinkunstwerke“ glasweise

Il “Kränzelhof” è una tenuta medievale, 
inserita nei magnifici vigneti di Cermes. 
È un luogo dove l’antico è conservato con 
cura, ma dove arde anche il fuoco delle 
idee innovative dedicate all’arte e alla 
cultura.

Cosa offriamo:
• visita al maso con entrata libera; ingresso ai 

sette giardini a metà prezzo
• guida esclusiva del giardino labirinto alle 

ore 12 e 14 (adulti 8 €, bambini 2 €)
• guida attraverso la tenuta e visita dei vigneti

con degustazione di quattro vini scelti 
(a partire da 10 persone, 12 €/persona) è neces-
saria la prenotazione

• pietanze primaverili calde
• merenda al tagliere da gustare
• vini “artigianali” al bicchiere 

bauernbrennerei LAHNERHOF Marling/Marlengo

1 2

HAIDENHOF Tscherms/Cermes
Der Lahnerhof in Marling ist ein Obst- und
Weinbaubetrieb mit Geschichte. Das histori-
sche Hofgebäude stammt aus dem 12. Jh..
Nach alter Tradition werden heute in der um-
gebauten Waschküche edle Tropfen aus ver-
schiedenen Obst-, Trauben- und Beerensorten
destilliert.

Unser Angebot:
• Grillspezialitäten, nudelgericht, apfelstrudel,

apfelschnitten, Kaffee 
• floh- und bauernmarktl 
• führungen durch die Hofbrennerei: 

um 10, 12, 14 und 16 uhr
• freier eintritt in unser Hofmuseum

Il maso “Lahnerhof”a Marlengo è un’azienda 
vitivinicola e frutticola di lunga tradizione. 
Lo storico edificio del maso risale al XII se-
colo. Ora si distillano deliziose acquaviti di
vari tipi di frutta, uva e bacche, secondo 
antiche ricette.

Cosa offriamo:
• specialità alla griglia, piatto di pasta, 
• strudel e crostata di mele, caffè
• mercatino contadino e mercatino delle pulci
• visite guidate alla distilleria del maso: 

ore 10, 12, 14 e 16
• ingresso libero al nostro piccolo museo

Entdecken Sie das natürliche und fröhliche
Leben auf dem Traditionsbauernhof Haidenhof.
Hier wird seit mehreren Generationen Wein an-
gebaut. Die Trauben von 3,5 Hektar Rebfläche
wachsen auf 450 m ü.d.M. in Süd-Ost ausgerich-
teten Steillagen und werden zu vorzüglichen
Weinen gekeltert.

Unser Angebot:
• verschiedene frühlingsgerichte wie brennnessel-

knödel und Kaiserschmarrn an blütenblättern
• Showräuchern mit forellen ab 10 uhr
• Verkauf von eigenbauweinen 
• für Kinder: geführter rundgang 

mit Haflingerpferden
• live Musik von 11.30–16.30 uhr

Venite a conoscere l’allegra vita naturale
presso il tradizionale maso “Haidenhof”. Qui 
la viticoltura è di casa da diverse generazioni.
Le vigne coprono un’area di 3,5 ettari di super -
ficie a 450 m.s.l.m. con esposizione sud-est 
e forniscono l'uva per la produzione di ottimi
vini.

Cosa offriamo:
• diversi piatti primaverili come canederli all’ortica

e “Kaiserschmarren“ su petali di fiori
• processo di affumicazione della trota dalle ore 10
• vendita di vini dalla propria cantina
• per bambini: giro con cavalli avelignesi
• musica dal vivo dalle ore 11.30 alle ore 16.30

bio PSCHOALHOF Lana
Der schöne Pschoalhof wurde 2008 neu erbaut
und wird mit Liebe und Sorgfalt von der fünf-
köpfigen Familie Genetti geführt.

Unser Angebot:
• apfelwiesenführung mit dem Hausherrn 

Christian Genetti um 11 uhr 
• apfel-thymiancremesuppe mit 

hausgemachten Vollkorngrissini 
• Kräuter-apfelwurst mit apfelpüree
• nudelsalat mit bärlauchpesto 
• leckerbissen rund um den apfel: 

apfel-tiramisù, apfel Panna cotta, Scheiter-
haufen, grüner apfelstrudel, apfel im brot,
im Glas, in der tasse und im reich bestückten
Kuchenbuffet 

• Sitzplätze und Kinderspielplatz unter 
blühenden apfelbäumen

• Große Hüpfburg 

Il maso “Pschoalhof” fu costruito ex novo nel
2008 ed è gestito con dedizione e passione
dalla famiglia Genetti come maso biologico. 

Cosa offriamo:
• visita guidata ai meleti assieme al proprietario

Christian Genetti alle ore 11 e 14
• zuppa di mela e timo con grissino integrale 

fatto in casa 
• salsiccia al gusto di erbe e mela con purea 

di mela
• insalata di pasta con pesto d'aglio orsino
• leccornie al gusto di mela: tiramisù alla mela,

panna cotta e strudel, sfornato alle mele e 
tortino di mele nel bicchiere, in tazza, 
ricco buffet di dolci

• posti a sedere sotto i meli in fiore e campo 
giochi per bambini 

• grande castello gonfiabile per bambini
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AUSSERPFEFFERLEHENHOF Lana
Der im 12. Jh. erwähnte und zum bayrischen
Kloster Weingarten gehörende Weihnhof, 
seit dem 18. Jh. im Besitz von Fam. Gamper,
wurde vor sieben Jahren auf ökologische
Landwirtschaft umgestellt. Es werden vor-
zügliche Weiß- und Rotweine gekeltert. 

Unser Angebot:
• Gulasch vom bio-rind mit Serviettenknödel,

bärlauchknödel mit almkäse, Krautsalat
• Süßes rund um den bio apfel
• Kleine Köstlichkeiten zum Wein
• Verkostung und Verkauf von hofeigenen bio-

logischen Weiß- und rotweinen, apfelsaft 

Il maso “Weinhof”, menzionato in documenti 
risalenti al XII secolo, appartenne per lungo
tempo alla proprietà bavarese del convento
Weingarten. Dal XVIII secolo ad oggi il maso è 
in possesso della famiglia Gamper, che da 
sette anni coltiva i terreni secondo le direttive
dell’agricoltura ecologica. La qualità dei vini
bianchi e rossi di queste terre è eccellente. 

Cosa offriamo:
• gulasch di bovino biologico con canederlo al 

tovagliolo (canederlo a fette), canederlo 
all’aglio orsino con formaggio di malga, 
insalata di capucci, dolci di mele biologiche 

• spuntini da accompagnare al vino
• degustazione e vendita di bini biologici 

(bianchi e rossi), succo di mele

bauernbrennerei laHnerHOf
Marling/Marlengo, brugger Weg 2

t (+39) 0473 44 72 56
H (+39) 335 7043583
www.lahnerhof.com 

HaidenHOf
tscherms/Cermes 

lebenbergerstraße 17
t (+39) 0473 56 23 92
H (+39) 339 4404801

www.haidenhof.it 

REBMANNHOF Lana
Im Jahr 1288 wurde der Rebmannhof erstmals
urkundlich erwähnt. Heute beherbergen die
alten Gemäuer einen behaglichen Buschen-
schank. Im Sommer lädt der Biergarten zu
gemütlichen Abenden ein.

Unser Angebot:
ab 10 uhr frühschoppen mit Weißwurst 
und Hefebier 

• Mittags traditionelle und raffinierte 
Gerichte zum Schlemmen 

• Oldtimer traktorausstellung 
mit Vorführung 

• unterhaltungsmusik

Il maso “Rebmannhof”è citato nella cronaca 
di Lana fin dal 1288. Oggi nelle sue antiche
mura ospita un’accogliente cantina. D’estate 
il bel giardino invita a passare delle piacevoli
serate.   

Cosa offriamo:
• tradizionale “frühschoppen” con “Weißwurst”

e birra Hefe 
• pranzo con gustosi e raffinati piatti tipici 
• esposizione ed esibizione di trattori d’epoca
• musica d’intrattenimento
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rebMannHOf
lana, Kirchweg 12

t (+39) 0473 55 00 07
H (+39) 347 2300256

www.rebmannhof.com

PSCHOalHOf
lana, St.-Margarethenweg 4

t (+39) 0473 56 24 17
H (+39) 340 7949443

www.pschoalhof.com

auSSerPfefferleHenHOf
lana, St. Petersweg 10 

t (+39) 0473 56 09 56
H (+39) 335 1291279
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Historischer Weinhof ZOLLWEGHOF Lana
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Historischer Weinhof ZOllWeG
lana, braunsbergweg 15

H (+39) 334 9298716
info@zollweghof.it

www.fws.it/de/zollweghof

Il maso vinicolo e frutticolo “Zollweghof”, gestito
da più di 25 anni in base al metodo biodinamico 
è situato in posizione collinare all’inizio della 
Val d’Ultimo. Nelle proprie antiche cantine 
vengono prodotti vini naturali di qualità. 

Cosa offriamo:
• gnocchi di asparagi con erbe fresche, risotto al

vino bianco con verdure primaverili, insalate
• strudel di mele e strudel alla ricotta con fiori 

fatti in casa
• diversi succhi di frutta di produzione propria
• degustazione dei nostri vini biologici
• sentiero didattico sulle varietà dei vini in alto adige
• musica folk e lavoretti di bricolage per bimbi

erlebnis KrÄnZelHOf
lebendiges Museum

tscherms/Cermes, Gampenstraße 1
t (+39) 0473 56 45 49

www.kraenzelhof.it 

BIEDERMANNHOF Tscherms/Cermes
Erstmals urkundlich erwähnt scheint der 
Biedermannhof im 14. Jh. im Besitz des Klaris-
senklosters in Meran auf. Seit über 200 Jahren
ist der Biedermannhof im Besitz der Familie
Innerhofer. Jahrhundertelang wurde in den 
Kellergewölben des Hofes Wein gekeltert.

Unser Angebot:
• brettlmarende mit tiroler Spezialitäten 
• frühlingslasagne 
• Äpfelkiachlen und Strauben  
• Vertikal-Weinverkostung um 11.30, 14 und 16 uhr,

10 €/Person
• Weinverkauf
• kleiner bauernmarkt

Il maso “Biedermannhof” fu documentato per
la prima volta nel XIV secolo, come parte delle
proprietà del convento delle Clarisse di Merano.
Da più di 200 anni è in possesso della famiglia
Innerhofer. Da diversi secoli nella cantina del
maso si produce vino.

Cosa offriamo:
• merenda al tagliere con specialità tirolesi
• lasagne primavera  
• frittelle di mele e “strauben”
• degustazione verticale di vini alle ore 11.30, 14 

e 16, 10 €/persona
• vendita di vino
• piccolo mercatino contadino
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biederMannHOf 
tscherms/Cermes, 

lebenbergerstraße 1
t (+39) 0473 56 30 97
H (+39) 339 4816139

www.biedermannhof.it 

4

Der seit 25 Jahren biodynamisch bewirt-
schaftete Wein- und Obsthof befindet sich
in hügeliger Lage am Eingang des Ultenta-
les. In den alten Kellern des Hofes werden
natürliche Qualitätsweine produziert. 

Unser Angebot:
• Spargelnocken mit frischen Kräutern, „Weiß-

wein-risotto“ mit frühlingsgemüse, Salate
• Hausgemachter apfelstrudel und blüten-

topfenstrudel
• Verschiedene Säfte aus eigenproduktion
• Verkostung unserer biologischen Weine
• Weinlehrpfad in unseren Weinbergen am Hof
• Ganztägig Volksmusik und bastelarbeiten

für Kinder

6

PfefferleCHner
lana, St.-Martin Straße 4

t (+39) 0473 56 25 21
www.pfefferlechner.com

PFEFFERLECHNER Lana ORTGUT – Hännsl am Ort Lana
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OrtGut – Hännsl am Ort
lana, St.-agatha-Weg 9

t (+39) 0473 56 17 59
www.garni-ortgut.net 

Der Ansitz Larchgut in Niederlana wurde 
im Jahre 1301 erstmals urkundlich erwähnt. 
Er besteht aus einem mittelalterlichen Wohn-
turm, dem um 1530 ein gotischer Anbau hinzu-
gefügt wurde. Turm und Anbau erstrecken sich
über drei Stockwerke und beherbergendas 
Südtiroler Obstbaumuseum.

Unser Angebot:
• freier eintritt ins Museum
• kulinarisch verwöhnen Sie die „Kreativen 

bäuerinnen“: Suppe, Kaffee und Kuchen 
• führung durch das Museum mit dem Obstbau-

fachmann und Museumsobmann dr. Wolfgang
drahorad, 14.30 uhr 

• „aus unserer Hand“– wir bäuerinnen zeigen 
wie’s geht: Schaukochen um 15.30 uhr 

La tenuta“Larchgut”a Lana di Sotto, risa -
len te al 1301, è composta da una torre me-
dievale, ampliata nel 1530 di una costruzione
in stile gotico. L’intero edificio si articola 
su tre piani e ospita il museo della frutti-
coltura sudtirolese. 

Cosa offriamo:
• entrata libera al museo
• specialità gastronomiche delle donne 

coltivatrici sudtirolesi: minestra, 
caffè e dolci 

• guida attraverso il museo con il 
dott. Wolfgang drahorad, esperto in frutti-
coltura e presidente del museo, ore 14.30

• “aus unserer Hand“ – le contadine rivelano 
i segreti del mestiere: showcooking 
alle ore 15.30

SÜDTIROLER OBSTBAUMUSEUMLanaTANNERHOF Lana
Der Hof in Niederlana wird erstamls 1034 als
Weinhof des Kloster Tegernsee erwähnt und
bleibt bis 1803 in dessen Besitz. Der Name 
Tannerhof geht auf den Pächter Stephan Tanner
um 1500 zurück. Heute bildet Apfelanbau den
Haupterwerbszweig. Ein kleiner Teil des Hofes
ist seit 2012 wieder mit Reben bepflanzt. 2016
ist die Hühnerhaltung als weiteres Standbein
dazugekommen. 

Unser Angebot:
• Spiegeleivariationen 
• Spiegelei mit leberkas 
• einblick in die Hofgeschichte im alten 

Weinkeller, 14 uhr
• Spaziergang zum mobilen Hühnerstall, 15 uhr

Il maso “Tannerhof” a Lana di Sotto è citato
per la prima volta nel 1034 come maso vinicolo
dell’abbazia “Tegernsee” e rimane in suo pos-
sesso fino al 1803. Il nome “Tannerhof“ risale al
gestore Stephan Tanner del 1500. Oggi la sua
attività maggiore è rappresentata dalla colti-
vazione di mele. Dal 2012 una piccola parte 
del terreno è riservata alla viticoltura. Nel 
2016 si è aggiunto l’allevamento di pollame.

Cosa offriamo:
• variazione di “uova all’occhio di bue” 
• uova all’occhio di bue al salame cotto “leberkas” 
• introduzione alla storia del maso nella vecchia

cantina, ore 14
• passeggiata al pollaio mobile, ore 15
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tannerHOf
lana, Schnatterpeckstraße 19

H (+39) 339 1001391
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SÜdtirOler ObStbauMuSeuM
lana, ansitz larchgut

brandis Waalweg 4
t (+39) 0473 56 43 87

www.obstbaumuseum.it 

L’antica tenuta “Pfefferlechner”, sita a Lana di
mezzo, è citata fin dal 1297. Da oltre 30 anni 
la famiglia Laimer gestisce il  maso con l’omo-
nima osteria e si occupa anche della produ-
zione di vini. Nel 1997 l’esercizio fu ampliato di
una distilleria di grappe e otto anni più tardi 
di una birreria propria.  

Cosa offriamo:
• visita alla birreria alle ore 10.30, 12.30, 14.30 

e 16.30
• piatti tradizionali con erbe selvatiche
• degustazione di cioccolato e birra
• per i piccoli ospiti “pittura e bricolage 

con i fiori” 
• grande parco giochi con minizoo

Der Pfefferlechner, ein altes Anwesen in Mitter-
lana, wird 1297 erstmals urkundlich erwähnt.
Die Familie Laimer führt den Buschenschank
seit nunmehr über 30 Jahren. Ursprünglich als
kleiner Zuerwerbsbetrieb für den Direktverkauf
eigener Weine gegründet, kommt 1997 die
Schnapsbrennerei hinzu und acht Jahre später
die hauseigene Brauerei. 

Unser Angebot:
• brauereiführungen um 10.30, 12.30, 14.30, 16.30 
• traditionelle Gerichte mit Wildkräutern
• Verkostung zum thema Schokolade und bier 
• für die jungen Gäste „Malen und basteln 

mit blüten“ 
• großer Kinderspielplatz mit Streichelzoo 

KAMMERHOF Lana
Der Kammerhof ist vom Südtiroler Bauern-
bund als familienfreundlicher Hof ausge-
zeichnet worden. Er liegt inmitten von Apfel-
plantagen am Rande von Lana. Neben Obst-
bau und Urlaub auf dem Bauernhof gibt es
seit einigen Jahren eine eigene Hofimkerei. 

Unser Angebot:
• Kartoffelcremesuppe, Granny Smith, Span-

ferkel mit butterspätzle und Salat, Hot dog,
apfelstrudel mit Honigschaum, Muffins 

• Geführte bienenwanderungen: 
um 11 und 16 uhr 

• Streichelzoo, Kinderspielplatz, Hüpfburg 
und traktorfahrten 

• bauernmarkt 
• live Musik: burggräfler buabm

Il maso “Kammerhof” è stato riconosciuto
dall’Unione Agricoltori e Coltivatori Diretti Sud-
tirolesi come maso particolarmente favorevole
alle famiglie. È posizionato in mezzo ai meleti
nella periferia di Lana. Da pochi anni, oltre ad
occuparsi di frutticoltura e agriturismo, si de-
dica anche all’apicoltura, direttamente presso
il proprio maso.    

Cosa offriamo:
• minestra di patate, Granny Smith, maialino con

gnocchetti di farina al burro e insalata, Hot dog,
strudel di mele con espuma al miele, muffin 

• visita guidata all’alveare del maso: 
alle ore 11 e 16

• minizoo, area giochi per bambini, castello 
gonfiabile e giri in trattore 

• mercatino contadino 
• musica dal vivo: burggräfler buabm

KaMMerHOf
lana, feldgatterweg 19/1

H (+39) 333 4660394
www.kammerhof.it

Piccola tenuta contadina a Lana di Mezzo, 
citata fin dal XV secolo come “Hännsl am
Ort” – forse “Häussl am Ort” –, allora in 
possesso dei monasteri di “Weingarten” e  
“Ettal”. Nel tardo medioevo passò alla pro-
prietà della famiglia Stubenvoll, nel 1870 
fu acquistata dalla famiglia Kerschbamer. 

Cosa offriamo:
• vendita di asparagi freschi appena raccolti 

nei propri campi ore 11–18
• degustazione e vendita di vini e succo di mela 

di qualità, entrambi di produzione propria 
• specialità agli asparagi del tutto originali, 

fini ricette agli asparagi dal nostro opuscolo 
e ”tante altre curiosità sull’asparago” ore 12–14

Kleines, bäuerliches Anwesen in Mitterlana –
St. Agatha aus dem 15. Jh., damals „Hännsl
am Ort” – sollte vermutlich „Häussl am Ort”
heißen – , war wie so viele Höfe Lehenhof der
Klöster Weingarten und Ettal. Im späteren
Mittelalter ging der Besitz an die Familie
Stubenvoll über, 1870 erwarb die Familie
Kerschbamer den Hof.

Unser Angebot:
• Verkauf von erntefrischem Spargel 

aus eigenem anbau von 11–18 uhr
• Verkostung und Verkauf von eigenen 

Qualitätsweinen und apfelsaft
• nicht ganz alltägliche Spargelgerichte, feine

Spargelrezepte aus unserer Spargelfibel und  
„was Sie noch über Spargel wissen sollten“ 
von 12–14 uhr
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